
Exegetisk genomgång av evangeliet för Tredje söndagen efter trefaldighet, årg. 2 

Lukas 15:8-10 

Ἢ τίς γυνὴ δραχμὰς ἔχουσα δέκα ἐὰν ἀπολέσῃ δραχμὴν μίαν, οὐχὶ ἅπτει λύχνον καὶ σαροῖ τὴν οἰκίαν καὶ 

ζητεῖ ἐπιμελῶς ἕως οὗ εὕρῃ; 9 καὶ εὑροῦσα συγκαλεῖ τὰς φίλας καὶ γείτονας λέγουσα· συγχάρητέ μοι, ὅτι 

εὗρον τὴν δραχμὴν ἣν ἀπώλεσα. 10 οὕτως, λέγω ὑμῖν, γίνεται χαρὰ ἐνώπιον τῶν ἀγγέλων τοῦ θεοῦ ἐπὶ ἑνὶ 

ἁμαρτωλῷ μετανοοῦντι. 

 Struktur: 

1) 15:8-9: Berättelsen om det förlorande myntet;  

2) 15:10: Tillämpning: glädje i himmelen över syndare som omvänder sig. 

Kiasm: 

Introduktion: En kvinna 

A myntet förloras 

 B kvinnan söker tills hon finner 

  C Gläd er med mig 

 B1 jag har funnit 

A1 mitt förlorade mynt 

Tillämpning: glädje i himlen över en syndare som omvänder sig. 

 

Män och kvinnor i Lukasevangeliet: 1:5-20/1:26-38; 2:25-38; 4:24-27; 5:36-39; 7:11-17/8:49-56; 

7:36-50/18:9-14; 10:41-42/18:22; 11:5-8/18:1-8; 11:29-32; 12:45-46; 13:10-16/14:1-6; 13:16/19:9; 

13:18-21; 17:34-35; 23:26-27; 23:49; 23:50-56; 24:1-49. 
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